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Викладання Палітурний технік та технолог
післядрукарської роботи, орієнтація на
технологію виготовлення книг
(BuchbindetechnikerIn und Postpresstechnologe/-
technologin, Schwerpunkt Buchfertigungstechnik)

Палітурники та технологи післядрукарської роботи в галузі технології виробництва книг керують і
контролюють виробничі машини, керовані комп’ютером, для різання, штампування та тиснення
брошур та обкладинок книг.

BuchbindetechnikerInnen und Postpresstechnologen/-technologinnen in der Buchfertigungstechnik
bedienen und überwachen computergesteuerte Produktionsmaschinen für das Schneiden, Stanzen und
Prägen von Broschüren und Bucheinbänden.

Стажування: (Lehrzeit: ) 3 1/2 років (3 1/2 Jahre)

Дохід за перший рік навчання: (Einkommen im ersten Lehrjahr: ) ab 623 євро (623 Euro)

Що означає Палітурний технік та технолог післядрукарської роботи, орієнтація на технологію
виготовлення книг робити?
(Was macht ein/eine BuchbindetechnikerIn und Postpresstechnologe/-technologin, Schwerpunkt
Buchfertigungstechnik?)

Виготовляйте брошури та палітурні палітурки за допомогою машин
Керуйте машинами для різання, штампування та тиснення друкованої продукції
Налаштовуйте виробничі машини, керовані комп'ютером
Контролюйте машини для виготовлення книг
Обслуговуйте та технічне обслуговування палітурних машин
Забезпечте якість друкованої продукції
Готуйте друковану продукцію для відправка

Broschüren und Hardcoverbände maschinell herstellen
Maschinen zum Schneiden, Stanzen und Prägen von Druckprodukten bedienen
Computergesteuerte Produktionsmaschinen einstellen
Buchfertigungsmaschinen überwachen
Maschinen der Buchbinderei pflegen und warten
Die Qualität von Druckerzeugnissen sicherstellen
Druckerzeugnisse für den Versand vorbereiten

Де працює Палітурний технік та технолог післядрукарської роботи, орієнтація на технологію
виготовлення книг ?
(Wo arbeitet ein/eine BuchbindetechnikerIn und Postpresstechnologe/-technologin, Schwerpunkt
Buchfertigungstechnik?)

Палітурні підприємства
Поліграфічні підприємства
Підприємства з виробництва книг

Buchbindebetriebe
Druckereien
Betriebe der Buchproduktion

https://bis.ams.or.at/bis/lehrberuf/5739-BuchbindetechnikerIn%20und%20Postpresstechnologe-technologin%2C%20Schwerpunkt%20Buchfertigungstechnik?language=uk
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Що мене захоплює і в чому я вмію?
(Was begeistert mich und was kann ich gut?)
(часто згадуються вимоги в оголошеннях про роботу для учнів)

Ентузіазм до книг (Begeisterung für Bücher)
Ентузіазм до техніки (Begeisterung für Technik)
Насолоджуйтесь роботою з машинами (Gerne mit Maschinen arbeiten)
Навичка роботи з пальцями (Geschicklichkeit mit den Fingern)
Майстерність (Handwerkliche Geschicklichkeit)
відчуття форми (Sinn für Formen)
Почуття точної роботи (Sinn für genaues Arbeiten)

Скільки триває навчання?
(Wie lange dauert die Lehrzeit?)

3 1/2 Jahre; Скорочене навчання для людей із освітою: 2 1/2 років

Шукайте та знайдіть учнівство
(Lehrstellen suchen und finden)
В даний час існує (Aktuell gibt es) 0 вакансії (offene Stellen)  zum AMS-eJob-Room

Дохід учня
(Lehrlingseinkommen)
Перший рік навчання: від € 623 , останній рік навчання: від € 1631
(Erstes Lehrjahr: ab €623, Letztes Lehrjahr: ab €1631)
Колективно погоджений мінімальний дохід (брутто = сума ДО вирахування податків та страхових
внесків).
(Kollektivvertragliche Mindest-Einkommen (Brutto = Betrag VOR Abzug von Steuern und
Versicherungsabgaben).)

Додаткова інформація, включно з різними правилами федеральних земель та будь-якими
спеціальними правилами:
(Weitere Informationen, u. a. zu abweichenden Regelungen pro Bundesland und etwaigen Sonderregelungen:)

до лексикону вакансій AMS (zum AMS-Berufslexikon)

Де є професійно-технічні училища?
(Wo gibt es Berufsschulen?)
Додаткова інформація: до навчального компаса
(zum Ausbildungskompass)

Що мене цікавить і які особистісні якості я повинен мати з собою?
(Was interessiert mich und welche persönlichen Eigenschaften sollte ich mitbringen?)

Інтереси
(Interessensgebiete)

Креатив, дизайн, мода, дизайн (Kreatives, Gestalten, Mode, Design)
Передумови: (Voraussetzungen:)

Задоволення від рукоділля та роботи (Freude am Basteln und Werken)
Майстерність (Handwerkliche Geschicklichkeit)
Навичка роботи з пальцями (Geschicklichkeit mit den Fingern)
Насолоджуйтесь роботою з машинами (Gerne mit Maschinen arbeiten)
Хороша просторова уява (Gutes räumliches Vorstellungsvermögen)
почуття моди та тенденцій (Sinn für Mode und Trends)

верстати, майстерня (Maschinen, Werkstatt)

https://jobroom.ams.or.at/jobsuche/Suche.jsp?d=5&d2=0&d3=0&d4=0&special=0&beruf_art=2&r0=SA&x=1419954200280&bg2=395&b_ug=325&b_og=92&bg3=334182
https://jobroom.ams.or.at/jobsuche/Suche.jsp?d=5&d2=0&d3=0&d4=0&special=0&beruf_art=2&r0=SA&x=1419954200280&bg2=395&b_ug=325&b_og=92&bg3=334182
https://www.berufslexikon.at/beruf3583_8
https://www.berufslexikon.at/beruf3583_8
https://www.ausbildungskompass.at/ausbildung107610_3
https://www.ausbildungskompass.at/ausbildung107610_3
https://www.ausbildungskompass.at/ausbildung107610_3
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberufe-nach-interessensgebieten?expand=127#tree-berufsstruktur-127-branch-text-wrapper
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberufe-nach-interessensgebieten?expand=159#tree-berufsstruktur-159-branch-text-wrapper
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Передумови: (Voraussetzungen:)
Бути фізично здоровим (Körperlich fit sein)
Ентузіазм до техніки (Begeisterung für Technik)
Майстерність (Handwerkliche Geschicklichkeit)
Насолоджуйтесь роботою з машинами (Gerne mit Maschinen arbeiten)
Подобається працювати з інструментами (Gerne mit Werkzeug arbeiten)
Почуття точної роботи (Sinn für genaues Arbeiten)
Хороша просторова уява (Gutes räumliches Vorstellungsvermögen)

Особистісні характеристики
(Persönliche Eigenschaften)

точність (Genauigkeit)
Технічне розуміння (Technisches Verständnis)

Як виглядає моє робоче середовище?
(Wie sieht mein Arbeitsumfeld aus?)

Робоче середовище
(Arbeitsumfeld)

Geruchsbelastung

За якими професіями я можу продовжувати навчання в учнівстві?
(Welche Berufe kann ich mit der Lehrausbildung ausüben?)

Розподіл на наступні професійні профілі
(Zuordnung zu folgenden Berufsprofilen)

Палітурник (м/ж) (BuchbinderIn)
Технік додрукарської підготовки (м/ж) (DruckvorstufentechnikerIn)

Розподіл у BIS професійних зон та верхніх груп
(Zuordnung zu BIS-Berufsbereichen und -obergruppen)
Медіа, графіка, дизайн, друк, мистецтво, ремесла (Medien, Grafik, Design, Druck, Kunst, Kunsthandwerk)

Друк, додрукарська підготовка, папір (Druck, Druckvorstufe, Papier)

Додаткова інформація про роботу
(Weitere Berufsinfos)

Пов'язані навчання та кредитування
(Verwandte Lehrberufe und Anrechnung)

Споріднена вчительська професія
Кредит після

1-й рік
навчання

2-й рік
навчання

3-й рік
навчання

4-й рік
навчання

DrucktechnikerIn, Schwerpunkt
Bogenflachdruck voll halb

DrucktechnikerIn, Schwerpunkt Digitaldruck voll halb

DrucktechnikerIn, Schwerpunkt
Rollenrotationsdruck voll halb

DrucktechnikerIn, Schwerpunkt Siebdruck voll halb

KartonagewarenerzeugerIn voll halb

VerpackungstechnikerIn voll halb

https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/7367-%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BD%D1%96%D1%81%D1%82%D1%8C%20%28Genauigkeit%29?language=uk&stammdaten_noteid=&expandDetailqualis=1
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/20-%D0%A2%D0%B5%D1%85%D0%BD%D1%96%D1%87%D0%BD%D0%B5%20%D1%80%D0%BE%D0%B7%D1%83%D0%BC%D1%96%D0%BD%D0%BD%D1%8F%20%28Technisches%20Verst%C3%A4ndnis%29?language=uk&stammdaten_noteid=&expandDetailqualis=1
https://bis.ams.or.at/bis/arbeitsumfeld/31-Geruchsbelastung?language=uk
https://bis.ams.or.at/bis/beruf/395-BuchbinderIn?language=uk
https://bis.ams.or.at/bis/beruf/397-DruckvorstufentechnikerIn?language=uk
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberufe-nach-berufsbereichen?expand=92
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberufe-nach-berufsbereichen.php?expand=92,92_325
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberuf/5227-DrucktechnikerIn%2C%20Schwerpunkt%20Bogenflachdruck?language=uk
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberuf/5227-DrucktechnikerIn%2C%20Schwerpunkt%20Bogenflachdruck?language=uk
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberuf/5228-DrucktechnikerIn%2C%20Schwerpunkt%20Digitaldruck?language=uk
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberuf/5229-DrucktechnikerIn%2C%20Schwerpunkt%20Rollenrotationsdruck?language=uk
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberuf/5229-DrucktechnikerIn%2C%20Schwerpunkt%20Rollenrotationsdruck?language=uk
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberuf/5230-DrucktechnikerIn%2C%20Schwerpunkt%20Siebdruck?language=uk
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberuf/5327-KartonagewarenerzeugerIn?language=uk
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberuf/5458-VerpackungstechnikerIn?language=uk
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Заміна випускного іспиту на навчання
(Ersatz der Lehrabschlussprüfung)
Іспит з відпустки для навчання у програмі учнівства ' BuchbindetechnikerIn und Postpresstechnologe/-
technologin, Schwerpunkt Buchfertigungstechnik ' НЕ замінює іспит з відпустки для навчання у пов'язаних
з ними практиках.

Віднесення до класифікації професій AMS (шість цифр)
(Zuordnung zu AMS-Berufssystematik (Sechssteller))

334182 Технік з палітурки - Технологія виготовлення книг (Buchbindetechniker/in -
Buchfertigungstechnik)

Вид учнівства
(Lehrberufsart)
Schwerpunkt-Lehrberuf

Статус вчительської професії
(Lehrberuf Status)
поточний (aktuell)

Призначення відповідно до переліку учнівських або навчальних закладів
(Bezeichnung laut Lehrberufsliste bzw. Ausbildungsordnung)
Buchbindetechnik und Postpresstechnologie - Schwerpunkt Buchfertigungstechnik

Застарілі назви посад викладача (Veraltete Lehrberufsbezeichnungen)
BuchbinderIn (діє до (gültig bis ) 30. April 2020)

 
Текст був автоматично перекладений з німецької. Німецькі терміни вказані в дужках.
ЦЯ ПОСЛУГА МОЖЕ МІСТИТИ ПЕРЕКЛАДИ, НАДАНІ GOOGLE. GOOGLE ВІДМОВЛЯЄТЬСЯ ВСІХ
ГАРАНТІЙ, ЯВНИХ ЧИ НЕПРЯМАЮЧИХ, ЩОДО ПЕРЕКЛАДОВ, ВКЛЮЧАЮЧИ БУДЬ-ЯКІ ГАРАНТІЇ
ТОЧНОСТІ, НАДІЙНОСТІ ТА БУДЬ-ЯКИХ НЕПРЯМАХ ГАРАНТІЙ ПРОДАЖНОСТІ, ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ
ТА ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ ДЛЯ N.

Der Text wurde automatisiert aus dem Deutschen übersetzt. Die deutschen Begriffe werden in Klammern
angezeigt.
DIESER DIENST KANN ÜBERSETZUNGEN ENTHALTEN, DIE VON GOOGLE BEREITGESTELLT WERDEN.
GOOGLE SCHLIEßT IN BEZUG AUF DIE ÜBERSETZUNGEN JEGLICHE HAFTUNG AUS, SEI SIE
AUSDRÜCKLICH ODER STILLSCHWEIGEND, EINSCHLIEßLICH JEGLICHER HAFTUNG FÜR DIE
GENAUIGKEIT, ZUVERLÄSSIGKEIT UND JEGLICHE STILLSCHWEIGENDE HAFTUNG FÜR DIE
MARKTGÄNGIGKEIT, EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK UND NICHTVERLETZUNG FREMDER
RECHTE.

Це навчання було оновлено 19. Dezember 2025 . (Diese Lehre wurde aktualisiert am 19. Dezember 2025.)


